
Eucharist / Eucaristía 
Daily-Diario              

          7:00pm  Spanish/Español 
 

Saturday/Sábado     
6:00pm     Español 

 
 Sunday/Domingo     
   7:00am    Español      
   9:00am    Español 
11:00am    English 

   1:00pm    Español 
 

Reconciliation / Reconciliación 
Every Friday from 5:00p.m.-7:00p.m. 
Cada viernes de 5: 00p.m.-7:00p.m. 

Or By appointment / O Por cita 
 

Friars / Frailes: 
Fr. Pedro Romero, OFM Cap., Pastor 
Fr. Juan Miguel Subiza Azcona, OFM 

Cap., Vicar 
 

Deacon / Diacono: 
Mr. Greg Burciaga 

 
Friar in Residence  

Fr. Luis Gerardo Arraiza OFM Cap.-
Cursillo Center 

Fr. Angel Rios OFM Cap.  
 

Office Hours/Horario de Oficia 
Tuesday-Friday / Martes-Viernes   
9:00am-12:30pm 1:30pm-5:00pm 

 
Faith Formation Office   

Alicia Contreras DRE 
Tuesday - Friday / Martes a Viernes  

10:00 a.m.—5:00 p.m. 
214-678-0487 

 
Safe Environment Coordinator 

Olivia Landin 
 
 

San Vicente de Paul   
¿Necesita ayuda con utilidades, renta, 
etc.? La Conferencia de Lourdes de 

San Vicente de Paul ¡puede ayudarle! 
Llame al 214-628-2920. 
 
 
 
 

St. Vincent de Paul   
Need assistance with utilities, rent and 

other necessities? The Lourdes 
Conference of Saint Vincent de Paul 

can help!  
Call us at  214-628-2912. 

Our Lady of Lourdes Catholic Church   
A Capuchin ministry / Un ministerio Capuchino 

5605 Bernal Dr. Dallas, Texas 75212  
Office/Oficina: (214) 637-6673     

 E-mail: lourdesdallas@tx.rr.com Webpage: www.lourdesdallas.org 
 

February 9, 2025          Febrero 9, 2025  

mailto:lourdesdallas@tx.rr.com


Nuestra Señora de Lourdes         Our Lady of Lourdes  
El 11 de febrero de 1858, en la villa francesa de Lourdes, a 
orilla del río Gave, Nuestra Madre, Santa María manifestó 
de manera directa y cercana su profundo amor hacia no-
sotros, apareciéndose ante una niña de 14 años, llamada 
Bernadette (Bernardita) Soubirous. 

La historia de la aparición empieza cuando Bernardita, 
quien nació el 7 de enero de 1844, salió, junto a dos ami-
gas, en búsqueda de leña en la Roca de Masabielle. Para 
ello, tenía que atravesar un pequeño río, pero como Ber-
nardita sufría de asma, no podía meter los pies en agua 
fría, y las aguas de aquel riachuelo estaban muy heladas. 
Por eso ella se quedó a un lado del río, mientras las dos 
compañeras iban a buscar la leña. 

Fue en ese momento, que Bernardita experimenta el 
encuentro con Nuestra Madre, experiencia que sellaría 
toda su vida, "sentí como un fuerte viento que me obligó a 
levantar la cabeza. Volví a mirar y vi que las ramas de es-
pinas que rodeaban la gruta de la roca de Masabielle se 
estaban moviendo. En ese momento apareció en la gruta 
una bellísima Señora, tan hermosa, que cuando se le ha 
visto una vez, uno querría morirse con tal de lograr volverla 
a ver". 

"Ella venía toda vestida de blanco, con un cinturón azul, un 
rosario entre sus dedos y una rosa dorada en cada pie. Me 
saludó inclinando la cabeza. Yo, creyendo que estaba so-
ñando, me restregué los ojos; pero levantando la vista vi de 
nuevo a la hermosa Señora que me sonreía y me hacía 
señas de que me acercara. Pero yo no me atrevía. No es 
que tuviera miedo, porque cuando uno tiene miedo huye, y 
yo me hubiera quedado allí mirándola toda la vida. Entonc-
es se me ocurrió rezar y saqué el rosario. Me arrodillé. Vi 
que la Señora se santiguaba al mismo tiempo que yo lo 
hacía. Mientras iba pasando las cuentas de la camándula 
Ella escuchaba las Avemarías sin decir nada, pero pasan-
do también por sus manos las cuentas del rosario. Y cuan-
do yo decía el Gloria al Padre, Ella lo decía también, incli-
nando un poco la cabeza. Terminando el rosario, me sonrió 
otra vez y retrocediendo hacia las sombras de la gruta, de-
sapareció". 

A los pocos días, la Virgen vuelve a aparecer ante Ber-
nardita en la misma gruta. Sin embargo, al enterarse su 
madre se disgustó mucho creyendo que su hija estaba in-
ventando cuentos -aunque la verdad es que Bernardita no 
decía mentiras-, al mismo tiempo algunos pensaban que 
se trataba de un alma del purgatorio, y a Bernardita le fue 
prohibido volver a la roca y a la gruta de Masabielle. 

A pesar de la prohibición, muchos amigos de Bernardita le 
pedía que vuelva a la gruta; ante ello, su mamá le dijo que 
consultara con su padre. El señor Soubiruos, después de 
pensar y dudar, le permitió volver el 18 de febrero. 

Esta vez, Bernardita fue acompañada por varias personas, 
que con rosarios y agua bendita esperaban aclarar y confir-
mar lo narrado. Al llegar todos los presentes comenzaron a 
rezar el rosario; es en ese momento que Nuestra Madre se 
aparece por tercera vez. Bernardita narra así esta apari-
ción: "Cuando estábamos rezando el tercer misterio, la 
misma Señora vestida de blanco se hizo presente como la 

vez anterior. Yo exclamé: 'Ahí está'. Pero los demás no la 
veían. Entonces una vecina me acercó el agua bendita y 
yo lancé unas gotas de dicha agua hacia la visión. La Se-
ñora se sonrió e hizo la señal de la cruz. Yo le dije: 'Si 
vienes de parte de Dios, acércate'. Ella dio un paso hacia 
delante". 

Luego, la Virgen le dijo a Bernadette: "Ven aquí durante 
quince días seguidos". La niña le prometió hacerlo y la Se-
ñora le expresó "Yo te prometo que serás muy feliz, no en 
este mundo, sino en el otro". 

Luego de este intenso momento que cubrió a todos los 
presentes, la noticia de las apariciones se corrió por toda el 
pueblo, y muchos acudían a la gruta creyendo en el suce-
so, aunque otros se burlaban. 

Entre el 11 de febrero y el 16 de julio de 1858 hubo 18 apa-
riciones. Éstas se caracterizaron por la sobriedad de las 
palabras de la Virgen, y por la aparición de una fuente de 
agua que brotó inesperadamente junto al lugar de las apa-
riciones y que desde entonces es un lugar de referencia de 
innumerables milagros constatados por hombres de cien-
cia.                                                                                              
*******************************************************************
On February 11, 1858, fourteen-year-old Bernadette 
Soubirous was gathering firewood near the grotto of Mas-
sabielle in Lourdes, France, when she experienced some-
thing extraordinary—a vision of a beautiful lady dressed in 
white. 

What began as an ordinary task for this impoverished 
young girl would mark the first of eighteen apparitions that 
would transform a humble cave into a beacon of hope for 
millions of pilgrims worldwide. 

St. Bernadette’s initial vision of the “beautiful lady” dressed 
in white, with a blue sash and golden roses at her feet, 
marked the beginning of eighteen apparitions that would 
forever transform the landscape of Catholic faith and devo-
tion. But what makes the story of Our Lady of Lourdes so 
compelling isn’t just the supernatural nature of these ap-
pearances—it’s the profound humanity woven throughout 
the narrative. 

The Blessed Virgin’s message at Lourdes speaks to some-
thing deeper than mere religious devotion. Her request for 
“penance, penance, penance” wasn’t a call to harsh asceti-
cism, but rather an invitation to interior conversion—a mes-
sage that resonates powerfully in our modern world of ex-
ternal distractions and spiritual hunger. 

On February 25, 1858, the Lady instructed St. Bernadette 
to dig in the dry earth of the grotto. What emerged was 
more than just water—it was the beginning of one of the 
most scientifically scrutinized phenomena in religious histo-
ry. The spring, which continues to flow at a rate of 27,000 
gallons daily, has puzzled geological experts since its dis-
covery. Geological surveys confirm no natural water source 
existed there before Bernadette’s dig, and the spring’s sud-
den appearance remains unexplained by conventional hy-
drogeology. 



INTENCIONES DE  MISA  
SÁBADO 6:00 P.M. 
Pueblo de Dios  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 7:00AM 
†Amando y Ambrosia 
Flores Infante  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOMINGO 9:00AM 
Animas del Purgatorio 
Aniversario#50 de José y 
Rosa Armendáris  
Acción de Gacias a: 
Divino Niño Jesus  
Niño de Atocha 
Niño de Praga 
Niño de las Promesas 
Niño Doctor  
El Señor de Chalma  
†Gastón Acosta Jr  
†Gerardo Peña Sr.  
†María Concepción Castro 
†Marcial Vara de la Rosa  
†Gilberto y Julia Valdez 

SUNDAY 11:00 AM 
†Pedro Núñez Sr 
†José & Esperanza Arreola  
†Beatriz Banda  
†Josephina Ramos  
†María Chávez 
†Ernest Hernández Jr.  
†Hoguer Saucedo  
†Jacobo Reyes III 
†Juan Mosqueda 
 
 
 
 
 

DOMINGO 1:00 PM  
†Magdaleno Cerda   

Weekly Contribution Contribución Semanal  
For   02/02/2025   $10,897.00               Thanks! Del   02/02/2025              $10,897.00                ¡Gracias! 

Please, according to your possibilities, remember your 
Parish family and send in your donation; either drop it 
at the office, mail it or try E-offering. Go to our web 
page www.lourdesdallas.org and click on “Online living” 
in the middle of the page to do so. Thanks! 
 
Or scan this QR Code with your  mobile device. 

Favor de, según sus posibilidades, acordarse de su 
familia parroquial y envíe su donación; bien sea en la 
oficina, por correo o vía internet. Vaya a nuestra 
página web www.lourdesdallas.org y haga click en 
“Donaciones electrónicas” hacia la mitad de la página. 
¡Gracias!  
O use este QR Code con su teléfono móvil. 

Donations in this time of need  Donaciones  en este tiempo de necesidad  

FAITH FORMATION OFFICE 

OFICINA DE FORMACION DE FE  

FIESTA DE NUESTRA SEÑORA DE LOURDES 

OUR LADY OF LOURDES FEAST  

Triduo y Fiesta de 

Nuestra Señora de 

Lourdes  
 

Sábado, 8 de febrero  

Misa 6:00PM 

Domingo, 9 de fe-

brero  

Misa 9:00AM 

Lunes, 10 de febrero  

Misa 7:00PM 

 

Martes, 11 de  

febrero  

Misa Solemne 

7:00PM 

Después de misa ha-

brá una convivencia 

de traje. Todos son 

bienvenidos.  
**Se comenzara con un 

Rosario una hora antes de 

cada misa. Danza Mixteca 

nos acompañara todos los 

días,** 

Triduum and 

Feast of Our Lady 

of Lourdes  
 

Saturday, February 8  

Mass 6:00PM 

Sunday, February 9  

Mass 9:00AM 

Monday, February 10  

Mass 7:00PM 

 

Tuesday, February11  

Solemn Mass 7:00PM 

After mass there will 

be a potluck gather-

ing. Everyone is  wel-

come.  
 
**We will begin with a Ro-

sary one hour before each 

Mass.Danza Mixteca will 

accompany us every day,** 

El Domingo 23 de febrero tendremos nuestra clase mensual 

para padres. Tendremos una clase en español a las 10:20AM y 

en ingles a las 12:30PM. La clase será en el Trini López Hall.  

 

Este día también se entregaran citas para inscripciones para el 

2025-2026 para estudiantes actualmente registrados. No se 

entregaran citas a nuevos estudiantes. Es muy importante su 

presencia.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On Sunday, February 23rd, we will have our monthly parent 

class. We will have a class in Spanish at 10:20AM and in English 

at 12:30PM. The class will be at the Trini López Hall. 

 

Appointments for registration for 2025-2026 will also be given 

on this day for current students only. No appointments will be 

given to new students. Your presence is very important.  
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